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«Es ist müssig zu fragen,
wer der bessere Architekt ist»

«Se demander qui est le meilleur architecte
n'a aucun sens»

«E inutile chiedersi chi sia il miglior architetto»

Interview: Tina Cieslik, cieslik@tec21.ch; Judit Solt, solt@tec21.ch

Im 2008 gegründeten Architekturrat
sind die zehn Schweizer Architekturhochschulen

und der Berufsverband
SIA vertreten. Wir fragten nach
Wünschen, Reibungsflächen und Zielen.

Le Conseil de l'architecture, cree en

2008, represente les dix hautes ecoles

d'architecture de Suisse et

l'association professionnelle SIA.

Nous nous sommes interesse ä ses

attentes, ses objectifs et ses sujets

polemiques.

In seno al Consiglio dell'architettura,
istituito nel 2008, sono rappresentate
dieci scuole universitarie svizzere

attive nel campo dell'architettura e

la Societä svizzera degli ingegneri
e degli architetti SIA, in veste di
associazione professionale. Abbiamo

voluto saperne di piü sui desideri,

gli obiettivi e i punti critici.



Stephan Mäder ist Direktor des Departements
Architektur, Gestaltung und Bauingenieurwesen
der ZHAW. Seit 2011 ist er Präsident des Architekturrats.

Er ist Partner im Architekturbüro
Mäder &Mächler in Zürich, j Stephan Mäder est

directeur du departement Architecture, conception
et ingenierie du bätiment de la ZHAW. II est

president du Conseil de l'architecture depuis 2011.

II est partenaire du studio d'architecture Mäder &

Mächler ä Zurich, j Stephan Mäder, direttore del

Dipartimento di architettura, design e ingegneria
civile della Scuola universitaria di scienze applicate

di Zurigo ZHAW, contitolare dello studio di
architettura «Mäder & Mächler» di Zurigo e, dal

2011, presidente del Consiglio dell'architettura.

Luca Ortelli ist Professor für Architektur an der

Eidgenössischen Technischen Hochschule Lausanne
EPFL. Von 2011 bis 2015 war er Vizepräsident des

Architekturrats. | Luca Ortelli est professeur
d'architecture ä l'Ecole polytechnique föderale de

Lausanne EPFL. II a ete vice-president du Conseil de

l'architecture de 2011 ä 2015. | Luca Ortelli,
professore di architettura al Politecnico federate di
Losanna EPFL e dal 2011 al 2015 vicepresidente del

Consiglio dell'architettura.

Stefan Cadosch ist Präsident des Schweizerischen

Ingenieur- und Architektenvereins SIA und Partner
des Architekturbüros Cadosch & Zimmermann in
Zürich. | Stefan Cadosch est le president de la

Societe suisse des ingenieurs et des architectes SIA

et partenaire du studio d'architecture Cadosch &

Zimmermann ä Zurich. | Stefan Cadosch, presidente
della Societä svizzera degli ingegneri e degli
architetti SIA e contitolare dello studio di
architettura «Cadosch & Zimmermann» di Zurigo.

EE Was erwarten die Akteure im Architekturrat

voneinander?

Luca Ortelli: Der Architekturrat der

Schweiz ist eine leistungsfähige
Diskussionsplattform. Diese hat uns ermöglicht,
eine klare Vorstellung von der Schweizer

Bildungslandschaft im Bereich Architektur

zu erlangen. Man könnte einwenden, dass

das ein bescheidenes Ziel ist, doch immer

wenn ich mich mit Kollegen aus dem übrigen

Europa darüber unterhalte, wird mir

bewusst, dass ein solcher Austausch in

keinem anderen Land möglich wäre.

Hervorzuheben ist auch, dass der
Architekturrat sich nicht als normatives
Gremium versteht. Sein wichtigstes Anliegen
ist es, die Nutzung der vielen potenziellen

Synergien zu fördern. Es ist daher ganz
entscheidend, dass der SIA Einsitz im

Architekturrat hat. Diese Form der
Zusammenarbeit zwischen Ausbildung und Praxis

ist ebenfalls einzigartig in Europa.

Stephan Mäder: In der ersten Phase

konnten wir innerhalb des Architekturrats
untereinander Vertrauen aufbauen. Das

Gremium ist so stark wie das Engagement
der einzelnen Schulen - nur wenn sich alle

einbringen, können wir mit einer Stimme in

der Öffentlichkeit auftreten. Der Beruf des

Architekten ist in der Schweiz nicht
reglementiert; doch wir haben im Prinzip auch
ein dreistufiges Ausbildungsmodell:
Bachelor, Master und Berufspraxis. Bei der

dritten Stufe - der Zeit zwischen Hoch-
schulabschluss und Berufszulassung -
braucht es die Unterstützung des SIA.

Stefan Cadosch: Die Spezialisierung in

der Architektur greift um sich. Aufhalten

EE Quelles sont les attentes reciproques
des membres du Conseil de l'architecture?

Luca Ortelli: Le Conseil suisse de

l'architecture est une plate-forme d'echange
efficace. II a ete possible de se faire une
idee articulee du Systeme de la formation

en architecture au niveau de la Suisse en-
tiere. On pourrait dire qu'il s'agit d'un ob-

jectif modeste mais quand j'ai l'occasion
d'en parier avec mes collegues europeens,
je me rends compte qu'il n'y a pas un autre

pays dans lequel un tel echange soit reelle-

ment possible.
II convient cependant de souligner que

le röle du Conseil suisse de l'architecture

ne se veut pas de nature prescriptive.
Son champ d'action principal se place au

niveau de la facilitation des nombreuses

synergies possibles. La presence de la SIA

au sein du Conseil suisse de l'architecture

est fondamentale - cette collaboration entre

formation et pratique est aussi unique en

Europe.

Stephan Mäder: Lors de la premiere
phase, nous avons pu etablir une confiance
mutuelle au sein du Conseil de l'architecture.

Le comite est aussi fort que I'engage-
ment des differentes ecoles - notre

presence dans l'opinion publique ne sera forte

que si tous s'engagent. La profession d'ar-

chitecte n'est certes pas reglementee en

Suisse, mais nous avons aussi en principe
un modele d'enseignement en trois phases:
bachelor, master et pratique profession-
nelle. Le soutien de la SIA est primordial

pour la troisieme phase, la periode entre le

diplöme de fin d'etudes et I'autorisation
d'exercer.

EE Quali sono le reciproche aspettative nu-
trite dai protagonisti del Consiglio
dell'architettura?

Luca Ortelli: II Consiglio svizzero
dell'architettura e una piattaforma di scambio
efficace, con cui e stato possibile farsi un quadra

articolato sul sistema della formazione
in architettura nel panorama formativo di

tutta la Svizzera. Si potrebbe forse pensare
che si tratti di un obiettivo modesto, eppure,
se mi capita di parlarne con i miei colleghi
europei, mi rendo conto che in realtä non

esiste alcun altro Paese in cui uno scambio
simile sia concretamente possibile.

E bene tuttavia sottolineare che il ruolo

del Consiglio svizzero dell'architettura non

vuole essere in alcun modo di natura pre-
scrittiva. Esso interviene soprattuttofacilitan-
do le numerose sinergie esistenti. La pre-
senza della SIA in seno al Consiglio svizzero

dell'architettura e fondamentale. Una colla-

borazione di questo genera, tra formazione

e prassi, e anch'essa del tutto unica in

Europa.

Stephan Mäder: Nella prima fase abbia-

mo avuto modo di costruire un rapporto
di fiducia reciproca all'interno del Consiglio
dell'architettura. La soliditä e la forza del

Consiglio risiedono e poggiano sull'impegno

promosso dei singoli istituti - solo se uniamo

le forze possiamo presentarci all'opinione

pubblica con una voce unanime. In Svizzera

la professione dell'architetto non e regola-

mentata, benche anche noi, fondamental-

mente, abbiamo un modello formativo a tre

livelli, contemplante bachelor, master e prati-

ca professionale. Raggiunto il terzo livello,

quando ci si trova nel periodo compreso tra il
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I können wir sie nicht, müssen aber gegen-
d steuern, denn sie fuhrt zu einer Erosion

unserer erstklassigen Architekturausbil-
dungen Der Architekturrat muss der Tem-

pelhuter sein, um diese Entwicklung
abzuwenden Der zweite Punkt ist der, dass
die gesellschaftliche Anerkennung des
Architekten- und Ingenieurberufs nahezu

fehlt Diese Aufgabe müssen wir gemeinsam

losen

Wie lassen sich die Ziele des Architekturrats

- derAnspruch, Generalisten auszubilden,

und die Stärkung des dualen Bildungssystems

- unter einen Hut bringen?
Ortelli: Die Diskussion rund um die duale

Ausbildung ist und bleibt zentral Meiner

Meinung nach steht eine Harmonisierung

der Ausbildung nicht im Widerspruch
zum dualen System Ich bin uberzeugt,
dass die regelmassigen Sitzungen des
Architekturrats fast automatisch zu einer guten

Balance fuhren
Cadosch: Mussig ist die alte Diskussion,

wer der bessere Architekt ist - Entwerfer

oder Ausfuhrer, Komponistin oder Dirigen-
tin Es braucht beide Das duale System ist

fur unseren Berufsstand von entscheidender

Bedeutung Es gibt allerdings nicht

wenige Stimmen, die behaupten, mit der
Zunahme der Maturanden an den
Fachhochschulen sei es bereits bedroht

Zudem ist die Architekturausbildung an

den universitären Hochschulen zwar auf

sehr hohem Niveau, intern aber ebenfalls
konstant gefährdet Innerhalb dieser
internationalen Wissenschaftsbetriebe werden

immer wieder Stimmen laut, die
Architekturausbildung an die Fachhochschule oder

an eine Akademie auszulagern oder die
Architektur- und die Bauingenieurausbildung
zusammenzufassen, wie es an der EPFL

teilweise geschieht Das ist eine Gefahr

Ortelli: Ich finde in keinster Weise, dass

der Entwurf über die Ausfuhrung erhaben
ist Es geht vielmehr darum, die Bildungs-

wege zu identifizieren, die am besten zum
Profil und zur Vorbildung der Studierenden

passen Zudem gibt es bereits Passerellen,
die Ubertritte von den Fachhochschulen
an die universitären Hochschulen
ermöglichen - und umgekehrt Gerade hoch

motivierte Studierende nehmen diese

Angebote gern und häufig erfolgreich in

Anspruch

Stefan Cadosch: La specialisation en

architecture s'ötend Impossible de la Stopper,

mais il faut la canaliser car eile conduit
ä une erosion de nos excellentes formations

en architecture Le Conseil de l'archi-

tecture doit etre un gardien du temple qui
freine ce mouvement A cela s'ajoute le

fait que la reconnaissance sociale de la

profession d'architecte et d'ingenieur(e) est

quasi inexistante Nous devons reagir
ensemble

Comment concilier les objectifs du Conseil
de l'architecture - la necessaire formation
de generalistes et le renforcement du
Systeme d'enseignement dual?

Ortelli: La discussion sur la formation
duale demeure centrale A mon avis, l'har-

monisation de la formation ne contredit

pas la dualite du systöme et je suis convain-
cu que les rencontres regulieres au sein
du Conseil suisse de l'architecture se di-

rigent de manidre presque naturelle vers
un equilibre

Cadosch: La question portant sur ce

qu'est le meilleur architecte - concepteur
ou realisateur, compositeur ou chef d'or-
chestre - est aussi ancienne que vaine
Les deux sont necessaires Le Systeme
dual est essentiel pour notre profession II

n'est pas rare d'entendre qu'il est affaibli

par le nombre croissant de detenteurs/de-
tentrices d'une maturite gymnasiale dans
les hautes ecoles specialisees

D'autre part, le niveau de formation ar-
chitecturale dans les hautes ecoles
universitäres reste certes tres eleve, mais est

regulierement menace Dans ces entre-

prises du savoir internationales, on entend

souvent que la formation architecturale
devrait etre transferee a la haute ecole

specialisee ou ä une academie, ou que les

formations d'architecte et d'ingenieur du

bätiment devraient fusionner comme cela

a ete partiellement le cas ä l'EPFL Cela

represente un danger
Ortelli: Je considere que la conception

ne possede aucun titre de noblesse par
rapport a l'execution II s'agirait, plutot,
d'identifier les chemins de formation les

plus adequats par rapport aux profils des

etudiant(e)s et a leur formation prealable Je

souligne, a ce propos, que des passerelles
existent actuellement permettant le passage
des HES vers les hautes ecoles - et inverse-

conseguimento del titolo universitäre e I'abi-

litazione professionale, ecco che I'appoggio
della SIA diventa indispensabile

Stefan Cadosch: In architettura la spe-
cializzazione prende sempre piü piede E

impossible fermare questa tendenza, perd

possiamo reagire e remare contra, perche
questo atteggiamento va a intaccare I'ec-

cellenza dei percorsi formativi offerti dalle

nostre scuole II Consiglio dell'architettura
deve battersi per porre rimedio a questa
perdita qualitativa Un'altra cosa da sotto-
lineare e il fatto che non vi sia pressoche
alcun riconoscimento, a livello sociale, del

lavoro svolto dagli architetti e dagli inge-
gneri Dobbiamo unirci e fare qualcosa per
cambiare le cose

Come e possibile conciliare gli obiettivi del

Consiglio dell'architettura, ovvero I'esigen-
za di formare dei generalisti, con il deside-

rio di rafforzare il sistema formativo duale?

Ortelli: La discussione sulla formazione
duale continua a essere di centrale impor-
tanza Secondo me I'armonizzazione della
formazione non si pone in contraddizione

con la dualitä del sistema e sono convinto
che gli incontri regolari all'interno del

Consiglio si orientino, in modo pressoche naturale,

verso un equilibrio
Cadosch: E inutile continuare a discutere

su chi sia I'architetto migliore e meglio chi

progetta o chi esegue, e meglio chi compo-
ne o chi dirige? Entrambi sono indispensabi-
li Per la nostra categoria professionale il

sistema duale e cruciale Ci sono perö anche

alcune voci, e non poche, a sostenere che,

visto I'aumentato numero di maturandi iscrit-
ti alle scuole universitäre professionali, il

sistema duale sia ormai acqua passata
La formazione in architettura offerta dalle

universitä e di altissimo livello, eppure anche

internamente e costantemente rminacciata

In seno agli ambienti scientifici internaziona-
li, c'e chi torna a ribadire che la formazione

in architettura andrebbe offerta esclusiva-

mente nell'ambito di una scuola universitäre

professionale o di un'accademia, oppure
che sarebbe opportuno unire il percorso
formativo di architettura a quello di ingegneria,
come e il caso, in parte, in seno all'EPFL Ma

qui si insidia un bei pericolo
Ortelli: A mio modo di vedere, il proget-

tare non ha in se nulla di piu nobile dell'ese-

guire Bisognerebbe piuttosto individuare i

30



Mäder: An Fachhochschulen lernen die

Studierenden mit Berufsmatura, ihre Tätigkeit

zu reflektieren - «vom faire zum savoir-
faire» Bricht das duale System weg, weil

sich die Unterschiede verwischen, ist dieses

Konzept nicht mehr zielfuhrend Das ist

ein Thema fur den Architekturrat Die Schulen

dürfen einander nicht unreflektiert

kopieren Sie müssen den Mut haben, sich fur

eigenständige Ausrichtungen zu entscheiden

Ein weiterer Punkt betrifft allerdings
die Basis Zum einen gibt es immer weniger

Ausbildungsplatze fur Zeichner/Zeich-

nerinnen EFZ, zum anderen umfassen die

Erfahrungen in der Lehre nicht mehr alle

Teilleistungen
Cadosch: Hier ist der SIA gefragt Wir

müssen die Büros dazu bringen, mehr

Lehrlinge auszubilden Im Moment herrscht

die Meinung, ein Lehrling bedeute primär
Aufwand Unsere Aufgabe ist die Sensibilisierung

Unsere Mitglieder müssen wissen,

was passiert, wenn wir keine Lehrlinge
mehr ausbilden

Welche Kompetenzen sollten
Berufseinsteiger heute besitzen? Wie werden sie

vermittelt?
Mäder: Ein Architekt muss von vielen

Bereichen etwas verstehen und in raumlichen

Fragen selbst Spezialist sein Sein

Arbeitsinstrument ist der Entwurf eine
Gleichung mit vielen Unbekannten, wobei
versucht wird, unstrukturierte Probleme in

einem frühen Zustand eines Projekts
anzugehen Dies vermittelt die Ausbildung
über das architektonische Projekt mit seinen

Werkzeugen wie Planen, Modellen,
digitalen Animationen und neu auch BIM

Cadosch: Wir wünschen uns Spezialisten,

die das Ganze beherrschen - die

analytische Betrachtung eines Problems und

dessen Synthese auf ein gesamtheitliches
Resultat

ment Les etudiant(e)s les plus motive(e)s en

profitent, souvent avec succes
Mäder: Dans les hautes ecoles specialises,

les etudiant(e)s disposant d'une ma-
turite professionnelle apprennent ä refle-
chir sur leur activite - du faire au savoir-faire
Si le Systeme dual disparaTt parce que les

differences s'attenuent, ce concept devien-
dra caduc Ceci preoccupe le Conseil de

l'architecture Les ecoles ne doivent pas se

copier mutuellement de fagon aveugle
Elles doivent avoir le courage de suivre
leurs propres orientations La base consti-
tue un autre motif de debat les places de

formation pour dessinateurs(trices) CFC

sont d'une part toujours plus rares et,
d'autre part, les experiences acquises
pendant l'apprentissage ne couvrent plus
toutes les prestations partielles

Cadosch: L'intervention de la SIA s'im-

pose nous devons inciter les studios a
former plus d'apprenti(e)s On pense actuelle-
ment surtout qu'un(e) apprenti(e) prend
avant tout du temps La sensibilisation est

notre devoir nos membres doivent savoir

ce qui se passera si nous ne formons plus
aucun(e) apprenti(e)

Quelles competences les jeunes diplömes
doivent-ils detenir aujourd'hui? Comment
sont-elles transmises?

Mäder: Un(e) architecte doit avoir une

comprehension de nombreuses disciplines
et etre lui/elle-meme un(e) specialiste de

I'espace Le projet est son instrument de

travail une equation ä nombreuses incon-

nues, sachant qu il s'agit d'aborder des

problemes sans structure au debut d'un

projet C'est ce que transmet la formation

sur le projet architectural avec ses outils

que sont les plans, maquettes, animations

digitales, et recemment BIM

Cadosch: Nous recherchons des specia-
listes dominant I'ensemble - la consideration

analytique d'un probleme et sa
Synthese sous forme de resultat global

percorsi formativi piü adatti, secondo i pro-
fili degli studenti e la loro formazione prece-
dente Ci terrei a sottolineare, a questo pro-
posito, che attualmente esistono delle

passereile che permettono di passare dalla
SUP all'universitä e viceversa Gli studenti

piü motivati colgono tale opportunity, spes-
so raggiungendo brillanti risultati

Mäder: Nelle scuole universitäre professional!,

gli studenti in possesso della maturi-

ta professionale imparano a riflettere su cio
che fanno - passando «dal faire al savoir-
faire» Se il sistema duale va in frantumi, poi-
che le differenze scompaiono, questa idea

non e piü pertinente Questo e un tema di

cui il Consiglio dell'architettura discute Le

scuole non devono scopiazzarsi a vicenda

senza riflettere, ma avere il coraggio di im-

boccare ognuna la propria strada C'e poi
un altro punto fondamentale i posti di

formazione per i disegnatori AFC scarseggia-
no sempre piü, e le esperienze raccolte
durante I'apprendistato non sono piü sufficient!

a coprire tutte le prestazioni parziali
Cadosch: Qui si richiede 1'intervento della

SIA dobbiamo convincere le ditte a formare

piü apprendisti AI momento si pensa che

seguire un apprendista sia soprattutto un

gran lavoro II nostra compito e quello di sen-
sibilizzare i membri SIA Tutti devono sapere
che cosa succederebbe se decidessimo di

non formare piü neanche un apprendista

Oggi quali competenze dovrebbe avere chi
esordisce nel mondo professionale? Come

acquisire tali competenze?
Mäder: Un architetto deve intendersi an-

che di tanti altri ambiti ed essere egli stesso

uno specialista nelle questioni che riguarda-
no l'occupazione dello spazio II suo stru-

mento di lavoro e il progetto un'equazione
con tante incognite e in cui si cerca di affron-

tare le incongruenze strutturali nella fase ini-

ziale Seguendo la formazione in architettu-

ra, gli studenti acquisiscono le conoscenze

necessarie per padroneggiare gli strumenti

del progetto architettonico, ovvero i piani, i

modelli, le animazioni digitali e ora anche il

Building Information Modelling (BIM)
Cadosch: Ci auguriamo di poter contare

su specialist! provvisti di tali strumenti vale

a dire di esperti che sappiano considerare
il problema da un punto di vista analitico e

siano in grado di sintetizzarlo in vista di un

risultato complessivo EE

TEC21 | TRACES | archl 2015 31


	"Es ist müssig zu fragen, wer der bessere Architekt ist" = "Se demander qui est le meilleur architecte n'a aucun sens" = "È inutile chiedersi chi sia il miglior architetto" : Interview

